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注1：建议本器具的电源应包括剩余电流装置，
当漏到地面的电流超过30mA，时间达30ms时
能中断供电；或包括能检验接地电路的装置。
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Spary lance with Dirtblaster for strong 
contaminations.



� DANGER
Pointer to immediate danger, which leads
to severe injuries or death.
� WARNING
Pointer to a possibly dangerous situation,
which can lead to severe injuries or death.
� CAUTION
Pointer to a possibly dangerous situation,
which can lead to minor injuries.
ATTENTION
Pointer to a possibly dangerous situation,
which can lead to property damage.

� DANGER
Risk of electric shock.

Never touch the mains plug and the
socket with wet hands.
Check the power cord with mains plug
for damage prior to every use. Immedi-
ately have damaged power cord re-
placed by an authorised customer ser-
vice / electrician. Do not operate an ap-
pliance if the power cord is damaged.
All current-conducting parts in the work-
ing area must be protected against jet
water.
The mains plug and the coupling of an
extension cable must be watertight and
must never lie in water. Moreover, the
coupling may never lie on the ground.
The use of cable reels that ensure that

the sockets are at least 60 mm above 
the ground is recommended.
Make sure that the power cord or exten-
sion cable is not damaged by running
over, pinching, dragging or the like. Pro-
tect the power cords from heat, oil, and
sharp edges.
Turn off the appliance and remove the
mains plug prior to any care and main-
tenance works.
Repair work and work on the electrical
components may only be performed by
an authorised customer service.

� WARNING
The appliance may only be connected
to an electric supply that has been in-
stalled by an electrician in accordance
with IEC 60364.
The appliance may only be connected
to alternating current. The voltage must
correspond with the type plate of the
appliance.
For safety reasons, we recommend that 
you operate the appliance only via a re-
sidual current device (max. 30 mA).
An unsuitable electrical extension cable 
can be hazardous. Only use an electri-
cal extension cable which has been ap-
proved and labelled for this purpose
and has an adequate cable cross-sec-
tion outdoors: 1 - 10 m: 1.5 mm2;
10 - 30 m: 2.5 mm2

Always fully unreel the extension cable
from the cable drum.

� DANGER
The user must use the appliance as in-
tended. The person must consider the
local conditions and must pay attention
to other persons in the vicinity when
working with the appliance.
Check important components, such as
high-pressure hose, hand spray gun
and safety installations, for damage pri-
or to every operation. Immediately re-
place damaged components. Do not
operate appliance with damaged com-
ponents.



The high-pressure jet must not be di-
rected at other persons or the user him-
/herself to clean clothing or footwear.
Vehicle tyres/tyre valves are suscepti-
ble to damage from the high-pressure
jet and may burst. The first indication for 
this is a discolouration of the tyre. Dam-
aged vehicle tyres/tyre valves are peril-
ous. Keep a minimum jet distance of
30 cm during cleaning!

� WARNING
Do not use the appliance when there
are other persons around unless they
are also wearing protective clothing.
The appliance must not be operated by
children or persons who have not been
instructed accordingly.
This appliance is not intended for use
by persons with limited physical, senso-
ry or mental capacities or lacking expe-
rience and/or skills, unless such per-
sons are accompanied and supervised
by a person in charge of their safety or
they have received precise instructions
on the use of this appliance and have
understood the resulting risks.
Children must not play with this appli-
ance.
Supervise children to prevent them
from playing with the appliance.

� CAUTION
Create stability for the appliance prior to
any work on or with the appliance to
prevent accidents or damage.
The water jet that is emitted from the
high-pressure nozzle results in a repul-
sion power acting on the hand spray
gun. Make sure that you have a firm
footing and are also holding the hand
spray gun and spray lance firmly.
Never leave the appliance unattended
as long as it is in operation.

ATTENTION
In case of extended breaks, switch off
the appliance at the appliance switch.
Do not operate the appliance at temper-
atures below 0 °C.

� DANGER
The appliance may not be operated in
explosive atmospheres.
Never use the appliance to clean ob-
jects containing hazardous substances
(e.g. asbestos).
Do not spray flammable liquids.
Never draw in fluids containing solvents 
or undiluted acids and solvents! This in-
cludes petrol, paint thinner and heating
oil. The spray mist is highly inflamma-
ble, explosive and poisonous. Do not
use acetone, undiluted acids and sol-
vents, as they corrode the materials
used on the appliance.
Keep packaging films away from chil-
dren, there is a risk of suffocation!

� WARNING
According to applicable regulations, the 
appliance must never be used on the
drinking water net without a system
separator. Ensure that the connection
of your building water installation on
which the high-pressure cleaner is op-
erated is equipped with a system sepa-
rator pursuant to EN 12729 Type BA.
Water that has flown through a system
separator is no longer classified as
drinking water.
High-pressure hoses, fixtures and cou-
plings are important for the safety of the 
appliance. Only use high-pressure hos-
es, fixtures and couplings recommend-
ed by the manufacturer.
When disconnecting the supply or high
pressure hose, hot water may leak from 
the connections after operation.

� CAUTION
Mind the weight of the appliance when
selecting the storage location and dur-
ing transport (see technical data) to pre-
vent accidents or injuries.
High-pressure jets can be dangerous if
improperly used. The jet may not be di-
rected at persons, animals, live electri-
cal equipment or at the appliance itself.



� WARNING
This appliance was designed to be
used with detergents which are sup-
plied or recommended by the manufac-
turer. The use of other detergents or
chemicals may compromise the safety
of the appliance.
The improper use of detergents can
cause severe injuries or toxication.
Store detergents away from the reach
of children.

� CAUTION
Safety installations serve the protection 
of the user and may not be modified or
bypassed.

� CAUTION
Wear protective clothing and safety
goggles to protect against splash back
containing water or dirt.
During the use of high-pressure clean-
ers aerosols can develop. Inhaling aer-
osols can cause health damage.
Depending on the application, com-
pletely shielded nozzles (e.g. surface
cleaner) that significantly reduce the
emission of aqueous aerosols can be
used for high-pressure cleaning.
The use of such shielding is not possi-
ble with all applications.
If the use of a completely shielded noz-
zle is not possible, a respirator of the
category FFP 2 or the like should be
used, depending on the environment to
be cleaned.

The high pressure jet must not be 
directed at persons, animals, live 
electrical equipment or at the ap-
pliance itself.
Protect the appliance against 
frost. 
The appliance must not be direct-
ly connected to the public drink-
ing water network.



ATTENTION
Impurities in the water can damage the 
high-pressure pump and the accessories. 
For protection, the use of the KÄRCHER 
water filter (optional accessory, order no. 
4.730-059) is recommended.



ATTENTION
Dry running of more than 2 minutes leads to 
damage of the high-pressure pump. If the 
appliance does not build up pressure within 
2 minutes, switch the appliance off and pro-
ceed in accordance with the instructions in 
Chapter "Troubleshooting".

CAUTION
Keep a distance of at least 30 cm when us-
ing the jet for cleaning painted surfaces to 
avoid damage.

DANGER
When using detergents, the material data 
safety sheet issued by the detergent manu-
facturer must be adhered to, especially the 
instructions regarding personal protective 
equipment.

CAUTION
Only separate the high-pressure hose from 
the trigger gun or the appliance when there 
is no pressure in the system.



CAUTION
In order to prevent accidents or injuries, 
mind the weight of the appliance during 
transport (see technical data).

Pull the appliance by its transport han-
dle.

Secure the appliance against shifting
and tipping over.

CAUTION
Risk of personal injury or damage! 
Consider the weight of the appliance when 
storing it.

Park the machine on an even surface.
Insert the trigger gun in its holder.
Engage the spray lance in its holder.
Stow away the mains cable, the high-
pressure hose and accessory on the
appliance.

Prior to extended storage periods, as dur-
ing the winter, also observe the instructions 
in the Care section.

ATTENTION
Appliances and accessories that are not 
completely drained can be destroyed by 
frost. Completely drain appliance and ac-
cessories and protect them against frost.
To avoid damage:

Completely drain all water from the ap-
pliance: Switch the appliance on with
detached high pressure hose and de-
tached water supply (max. 1 minute)
and wait, until no more water exits at the
high pressure connection. Turn off the
appliance.
Store the appliance and the entire ac-
cessories in a frost free room.

DANGER
Risk of electric shock.

Prior to all work on the appliance, switch
off the appliance and pull the power plug.

Clean the sieve in the water connection 
regularly.
ATTENTION
The sieve must not be damaged.

Remove coupling from the water con-
nection.

Illustration 
Pull the sieve out using flat pliers.
Clean the sieve under running water.
Reinsert the sieve into the water con-
nection.

Remove filter from suction hose for de-
tergent and clean under running water.

Transport

When transporting by hand

When transporting in vehicles

Storage

Storing the Appliance

Frost protection

Care and maintenance

Clean the sieve in the water 
connection

Cleaning the detergent filter

English18

Slide one end of the high pressure ho-
se through the recesses on the handle
to the back of the hose drum, then pull
from the back out.

Lock the end of the high pressure hos-
e into slot.

Hold the machine steady and rewind
the high pressure hose with hand cra-
nk.

Q

Illustration N

Illustration O

Illustration P



� DANGER
Risk of electric shock.

Prior to all work on the appliance,
switch off the appliance and pull the
power plug.
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22 Pipa penyemprot pembersih kotoran
Untuk kotoran yang susah hilang



BAHAYA
Petunjuk tentang situasi berbahaya yang
segera mengancam yang dapat
menyebabkan terluka parah atau
kematian.

PERINGATAN
Petunjuk tentang situasi yang mungkin
berbahaya yang dapat menyebabkan
terluka parah atau kematian.

HATI-HATI
Petunjuk tentang situasi yang mungkin
berbahaya yang dapat menyebabkan
cedera ringan.
PERHATIAN
Petunjuk tentang situasi yang mungkin 
berbahaya yang dapat menyebabkan 
kerusakan properti.

BAHAYA
Bahaya sengatan listrik.

Jangan pernah menyentuh steker dan
stopkontak dalam kondisi tangan
basah.

Periksa bila ada kerusakan di kabel
steker dan steker sebelum digunakan.
Kabel steker yang rusak dapat segera
ditukarkan di pusat pelayanan yang
resmi/teknisi yang berkompeten.
Jangan operasikan perangkat dengan
kabel steker yang rusak.
Seluruh bagian kabel listrik dan
lingkungan di sekitar pengoperasian
harus terlindungi dari air.
Steker dan konektor kabel ekstensi
harus terlindung dari air dan tidak boleh
dimasukkan ke dalam air. Selain itu,
konektor kabel tidak boleh diletakkan di
lantai. Sebaiknya gunakan gulungan
kabel untuk memastikan stopkontak
berjarak 60 mm dari permukaan lantai.
Perhatikan bahwa kabel steker atau
kabel tambahan tidak boleh terlalu
pendek, tertindih, tertarik, atau lecet
dan rusak. Kabel harus terlindungi dari
panas, minyak, dan sisi ujung yang
tajam.
Sebelum melakukan setiap pekerjaan
perawatan dan pemeliharaan,
perangkat harus dimatikan dan
konektor daya harus dicabut.
Pekerjaan perbaikan dan penanganan
komponen elektrik hanya boleh
dilakukan oleh pusat layanan resmi.
PERINGATAN
Perangkat hanya boleh tersambung
dengan sambungan yang sesuai dari
penyedia listrik yaitu IEC 60364.
Perangkat ini hanya boleh
menggunakan listrik pengganti yang
sesuai. Tegangan listrik harus sama
dengan yang tercantum di perangkat.



Demi alasan keamanan, sebaiknya
perangkat Anda menggunakan sekring
(maks. 30 mA) dalam
pengoperasiannya.
Kabel ekstensi listrik yang tidak cocok
dapat berbahaya. Hanya gunakan
kabel ekstensi listrik yang disetujui
untuk luar ruangan dan bertanda sesuai
serta memiliki penampang lintang yang
memadai. 1 - 10 m: 1,5 mm2;
10 - 30 m: 2,5 mm2

Kabel tambahan harus diuraikan dari
gulungan kabel sampai tuntas.

BAHAYA
Harap gunakan perangkat ini dengan
benar. Harap pertimbangkan juga
kondisi wilayah lokal Anda dan kondisi
orang di lapangan yang menggunakan
perangkat ini.
Periksa apakah ada kerusakan pada
komponen penting seperti selang
bertekanan tinggi, pistol penyemprot,
dan perangkat pengaman sebelum
memulai pengoperasian. Ganti segera
komponen yang rusak. Jangan
operasikan perangkat dengan
komponen yang rusak.
Semprotan tekanan tinggi dapat
menjadi berbahaya jika tidak digunakan
dengan benar. Jangan mengarahkan
semprotan tekanan tinggi ini ke
manusia, hewan, peralatan elektronik
yang sedang aktif, dan ke perangkat itu
sendiri.
Jangan mengarahkan semprotan
bertekanan tinggi ke perangkat itu
sendiri atau ke yang lainnya untuk
membersihkan pakaian dan sepatu.
Ban kendaraan/katup dapat rusak dan
pecah oleh semprotan bertekanan
tinggi. Tanda pertama adalah pudarnya
warna ban. Ban/katup kendaraan yang
rusak membahayakan hidup Anda.
Minimal berjarak 30 cm dari semprotan
ketika membersihkan!

PERINGATAN
Jangan menggunakan perangkat ini
jika terdapat seseorang dalam
jangkauan semprotan, kecuali ia
memakai pakaian pelindung.
Perangkat ini tidak boleh digunakan
oleh anak kecil atau orang yang belum
pernah dilatih untuk menggunakannya.
Perangkat ini tidak ditujukan untuk
digunakan oleh orang yang memiliki
keterbatasan fisik, panca indera, atau
mental maupun kurang pengalaman
dan/atau pengetahuan, kecuali jika
berada di bawah pengawasan orang
yang bertanggung-jawab terhadap
keselamatan mereka atau memperoleh
petunjuk dari orang tersebut tentang
cara menggunakan perangkat ini dan
memahami bahaya yang dapat
diakibatkan oleh perangkat ini.
Anak-anak dilarang bermain dengan
alat
Pastikan anak-anak diawasi sehingga
tidak bermain-main dengan perangkat
ini.
HATI-HATI
Sebelum melakukan pekerjaan dengan
atau di dekat perangkat, pastikan
kestabilan perangkat agar terhindar
dari kecelakaan atau kerusakan karena
perangkat terjatuh.
Semprotan air yang keluar dari nosel
bertekanan tinggi akan menyebabkan
sentakan balik pada pistol penyemprot.
Agar aman, pegang pistol penyemprot
dan pipa penyemprot dengan kuat.
Perangkat harus selalu diawasi ketika
dioperasikan.

PERHATIAN
Jika tidak dioperasikan dalam jangka
waktu yang lama, matikan perangkat
menggunakan sakelar perangkat.
Jangan gunakan perangkat pada
temperatur di bawah 0 °C.



BAHAYA
Dilarang mengoperasikan perangkat di
tempat-tempat yang mudah
menimbulkan ledakan.
Jangan menyemprotkan ke benda yang
mengandung bahan-bahan berbahaya
(mis. asbes).
Jangan menyemprotkan ke cairan yang
mudah terbakar.
Jangan pernah menyedot bahan-bahan
seperti cairan pelarut atau asam murni
dan pelarut. Termasuk mis. bensin,
tiner cat, atau minyak. Kabut semprotan
sangat mudah terbakar, meledak, dan
beracun. Tidak boleh menggunakan,
aseton, asam murni, dan pelarut karena
bahan-bahan tersebut merusak
perangkat.
Jauhkan kemasan foil dari jangkauan
anak-anak karena dapat
mengakibatkan sesak napas!
PERINGATAN
Menurut peraturan yang berlaku,
perangkat tidak boleh dioperasikan
tanpa menggunakan unit pemisah
sistem pada jaringan air minum.
Pastikan sambungan sistem air rumah
Anda yang digunakan untuk
mengoperasikan alat pembersih
bertekanan tinggi ini dilengkapi unit
pemisah sistem menurut EN 12729
Tipe BA.
Air yang mengalir melalui sistem
pemisahan adalah air yang tidak boleh
digunakan sebagai air minum.
Selang bertekanan tinggi, katup dan
konektor penting bagi keamanan
perangkat. Gunakan selang
bertekanan tinggi, katup dan konektor
hanya yang direkomendasikan oleh
pabrik pembuat.
Setelah pengoperasian, air panas
dapat keluar dari sambungan saat
selang aliran atau selang bertekanan
tinggi dilepas dari perangkat.

HATI-HATI
Saat menentukan lokasi penyimpanan
dan saat mengangkut perangkat,
pertimbangkan bobot perangkat (lihat
data teknis) untuk mencegah
kecelakaan atau cedera.

HATI-HATI
Pemasangan yang aman memberikan
perlindungan kepada pengguna dan
tidak boleh diubah atau diabaikan.

PERINGATAN
Perangkat ini dikembangkan untuk
penggunaan sebagai alat pembersih
yang dibuat dan disarankan oleh pabrik
pembuatnya. Penggunaan alat
pembersih atau bahan kimia yang lain
dapat merusak perangkat.
Penggunaan bahan pembersih secara
salah dapat menyebabkan cedera atau
keracunan parah.
Simpan bahan pembersih di tempat
yang aman dari jangkauan anak-anak.



HATI-HATI
Harap gunakan pakaian dan kaca mata
pelindung untuk melindungi dari
semprotan balik dari air dan kotoran.
Sesaat menggunakan alat pembersih
bertekanan tinggi ada kemungkinan
timbulnya aerosol. Jika aerosol diisap
mungkin diakibatkan kerusakan
kesehatan.
Tergantung pada penggunaan, nosel
yang sepenuhnya berpelindung
(misalnya alat pembersih permukaan)
dapat digunakan untuk pembersihan
bertekanan tinggi yang secara
signifikan mengurangi emisi aerosol
yang berbahan air.
Pelindung seperti ini tidak dapat
diterapkan pada semua penggunaan.
Bila nosel yang sepenuhnya
berpelindung tidak dapat diterapkan,
sebaiknya gunakan masker pelindung
pernapasan dengan kelas FFP 2 atau
yang setara, tergantung pada
lingkungan yang akan dibersihkan.

Jangan arahkan semprotan 
bertekanan tinggi ini pada 
manusia, hewan, peralatan 
elektronik yang sedang aktif dan 
pada perangkat itu sendiri.
Lindungi perangkat dari kondisi 
beku.
Perangkat tidak boleh 
dihubungkan secara langsung ke 
jaringan air minum umum.



Gambar lihat halaman 3

PERHATIAN
Tidak murninya kondisi air dapat merusak 
pompa bertekanan tinggi dan aksesori 
lainnya. Untuk perlindungan, sebaiknya 
gunakan penyaring air dari KÄRCHER 
(aksesoris khusus, nomor pemesanan 
4.730-059).

Pemasangan

Pengoperasian awal

Pasokan air dari pipa air

HATI-HATI
Pengeringan lebih dari 2 menit dapat 
merusak pompa bertekanan tinggi. 
Berdirikan perangkat jika kurang dari 2 
menit tanpa tekanan, matikan perangkat 
dan ikuti prosedur "Pemecahan Masalah".

HATI-HATI
Pertahankan jarak minimal 30 cm dari 
semprotan ketika membersihkan 
permukaan cat untuk menghindari 
kerusakan.

Petunjuk:

BAHAYA
Dalam penggunaan bahan pembersih 
harus memperhatikan petunjuk 
keselamatan  pembuat bahan pembersih, 
terutama petunjuk-petunjuk untuk alat 
pengamanan pribadi. 

Pengoperasian

Pengoperasian dengan tekanan 
tinggi

Pengerjaan dengan bahan pembersih

 2

 Letakkan selang penyedot untuk cairan 
pembersih di dalam wadah dengan 
cairan pembersih.

 Gunakan pipa penyemprot dengan 
pengatur tekananan (Vario Power).

 Putar pipa semprot sepenuhnya ke 
arah "SOFT".



HATI-HATI
Sebelum melepas selang bertekanan tinggi 
dari pistol penyemprot atau perangkat, 
pastikan tidak ada lagi tekanan dalam 
sistem.

Metode pembersihan yang disarankan

Penghentian sementara 
pengoperasian

Penghentian pengoperasian

HATI-HATI
Bahaya kecelakaan dan kerusakan! 
Perhatikan bobot perangkat pada saat 
pemindahan.

HATI-HATI
Bahaya kecelakaan dan kerusakan! 
Perhatikan bobot perangkat pada saat 
menyimpannya.

Pengiriman

Pengiriman dengan tangan

Perjalanan dalam pesawat terbang

Penyimpanan

Tempat penyimpanan perangkat

 2

Nozel busa

Gambar M
dosis pada kemasan detergan.

Pasang tangki detergen ke nozel
busa.
Sambungkan nozel busa ke pistol
picu, lalu putar nozel busa sebesar
90° untuk mengunci.

ulang slang bertekanan tinggi dengan
engkol tangan.



PERHATIAN
Perangkat dan aksesori yang tidak 
sepenuhnya dikuras dapat rusak karena 
embun beku. Kuras sepenuhnya perangkat 
dan aksesori dan lindungi dari embun 
beku.
Untuk menghindari kerusakan:

Kosongkan seluruh air dalam
perangkat: Nyalakan perangkat tanpa
tersambung dengan selang bertekanan
tinggi dan pemasok air selama (maks 1
menit) dan tunggu, sampai tidak ada
lagi air yang keluar. Mematikan
perangkat.
Simpan perangkat dengan aksesoris
lengkap di ruangan yang bebas beku.

BAHAYA
Bahaya sengatan listrik.

Pada saat memperbaiki atau
membersihkan perangkat, perangkat
harus dimatikan dan steker harus
dicabut.

Bersihkan saringan pada sambungan air 
secara rutin.
PERHATIAN
Saringan tidak boleh rusak.

Lepaskan kopling dari sambungan air.
Gambar

Tarik keluar saringan menggunakan
tang.
Bersihkan saringan dengan air yang
mengalir.
Pasang kembali saringan pada
sambungan air.

Gangguan kecil dapat ditangani sendiri 
dengan bantuan tinjauan berikut. 
jika Anda ragu, datanglah ke pusat layanan 
kami yang resmi.

BAHAYA
Bahaya sengatan listrik.

Pada saat memperbaiki atau
membersihkan perangkat, perangkat
harus dimatikan dan steker harus
dicabut.

Tarik tuas pistol penyemprot, perangkat
akan menyala.
Periksa apakah tegangan yang ada
sesuai dengan tegangan yang
tercantum dalam perangkat.
Periksa apakah kabel steker dalm
kondisi rusak.

Biarkan perangkat mendapat sirkulasi
udara: Nyalakan perangkat tanpa
tersambung dengan selang bertekanan
tinggi dan tunggu (maks. 2 menit)
hingga air keluar dari selang tanpa
gelembung. Matikan perangkat dan
pasang kembali selang bertekanan
tinggi.
Pastikan pasokan air memilik laju aliran
yang memadai.
Cabut penyaring dalam sambungan air
dengan tang dan dibersihkan dengan
air yang mengalir.

Bersihkan mulut bertekanan tinggi:
Buang kotoran dari lubang mulut
dengan jarum dan kemudian siram
dengan air dari arah depan.
Periksa volume aliran air.

Bahasa Indonesia

Untuk penyimpanan dalm jangka waktu 
lama mis. dalam musim dingin:

Pindahkan penyaring dari selang
penyedot untuk alat pembersih dan 
dibersihkan dengan air yang mengalir.

Perlindungan beku

Pemeliharaan dan perawatan

Membersihkan saringan pada
               sambungan air

Membersihkan filter bahan 
              pembersih

Q
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Pemecahan Masalah

Perangkat tidak berjalan

Tekanan tidak keluar dari perangkat

Tekanan tidak stabil (naik-turun)



Berat (tanpa aksesori) 5,5 kg



22 Ống nước với thiết bị phun bẩn
Bẩn bám lâu ngày



NGUY HIÊM
L u y môt nguy c  co thê xay ra ngay lâp 
t c dân ên th ng tich ho c chêt ng i.

CANH BAO
L u y môt tinh huông nguy hiêm co thê xay 
ra dân ên th ng tich ho c chêt ng i.

THÂN TRONG
L u y môt tinh huông nguy hiêm co thê xay 
ra ê co thê giam nhe th ng tôn.
CHU Y
L u y môt tinh huông nguy hiêm co thê xay 
ra ê co thê dân ên thiêt hai.

NGUY HIÊM
Nguy c  iên giât.

Không cham vao phich c m va ô iên
b ng tay t.
Tr c khi vân hanh, kiêm tra ô hong
cua dây dân nguôn iên v i phich c m.
Dây dân nguôn iên phai c thay
ngay lâp t c b i dich vu khach hang /
chuyên gia ky thuât c uy quyên.
Không vân hanh thiêt bi v i dây dân
nguôn iên a hong.
Cac chi tiêt dân iên trong pham vi lam
viêc phai c bao vê tranh cac tia
n c.

Phich c m va kh p ly h p cua dây dân
keo dai phai kin n c va không c
phep t trong n c. Kh p ly h p
không c phep ê trên m t ât.
Khuyên cao nên s  dung trông cap ê

am bao ô c m cao h n m t ât tôi
thiêu 60 mm.
Chu y sao cho không lam h  ho c hong
dây dân nguôn iên va dây dân m
rông do e, chen, xiêt ho c cac hoat
ông t ng t . Bao vê dây dân nguôn
iên tcach xa nguôn nhiêt, dâu va cac

canh s c.
Tr c moi hoat ông bao d ng va bao
tri, t t thiêt bi va thao ô c m.
Cac thao tac s a ch a va thao tac trên
cac chi tiêt iên chi c phep th c
hiên b i dich vu khach hang uy quyên.
CANH BAO
Thi t b  này ch  c k t n i v i m t 
c m i n ã c cài t b i m t th

i n theo tiêu chu n IEC 60.364.
Chi kêt nôi thiêt bi vao dong iên xoay
chiêu. iên ap phai phu h p v i nhan
dan trên thiêt bi.
Vi ly do an toan, vê c  ban chung tôi
khuyên cao nên vân hanh thiêt bi thông
qua môt công t c bao vê dong iên lôi
(tôi a 30 mA).
Môt dây dân iên m  rông không thich
h p co thê gây nguy hiêm.  ngoai tr i,
chi dung dây dân iên m  rông thich
h p, c phep s  dung v i m t c t u:
1 - 10 m: 1,5 mm2; 10 - 30 m: 2,5 mm2

Luôn thao dây dân m  rông khoi trông
cap.



NGUY HIÊM
Ng i s  dung phai tuân thu cac quy
inh s  dung thiêt bi. Chu y cac quy
inh ia ph ng va chu y khi lam viêc

v i thiêt bi khi co ng i  bên canh.
Tr c khi s  dung, kiêm tra ô hong
cua cac thanh phân quan trong nh  ông
phun ap suât cao, sung phun mu va cac
thiêt bi an toan. Thay cac bô phân bi
hong ngay lâp t c. Không vân hanh
thiêt bi v i cac bô phân hong.
Cac tia ap suât cao co thê gây nguy
hiêm khi s  dung không ung cach.
Không c h ng tia n c ap suât
cao vao ng i, ông vât, cac thiêt bi
iên ang hoat ông ho c vao chinh

thiêt bi.
Không h ng cac tia ap suât cao vao
ng i khac ho c vao chinh minh, ê vê
sinh quân ao ho c giay.
Lôp xe ho c van lôp xe co thê bi hong
do tia ap suât cao va ran v . Dâu hiêu
âu tiên cua viêc nay la hiên t ng lôp

nhat mau. Lôp xe/van lôp xe a hong co
thê gây nguy hiêm ên tinh mang. Gi
khoang cach tia n c tôi thiêu 30 cm
khi vê sinh!
CANH BAO
Không dung thiêt bi khi co ng i khac 
trong pham vi lam viêc, tr  phi ho m c
bao hô.
Không c phep ê tre em ho c
nh ng ng i ch a qua ao tao vân
hanh thiêt bi.
Thiêt bi nay không phai la ê cho nh ng
ng i co han chê vê thê chât, giac quan
ho c tinh thân ho c thiêu kinh nghiêm
va/ho c thiêu hiêu biêt s  dung, tr  phi
ho c giam sat b i môt ng i khac
ê am bao an toan ho c ho c

h ng dân cach s  dung thiêt bi va qua
o hiêu c nh ng nguy c  co thê xay
ên.

Tre em không c phep ch i ua v i 
thiêt bi.
Giam sat tre em ê am bao chung 
không ch i ua v i thiêt bi.
THÂN TRONG
Tr c tât ca cac hoat ông v i ho c
trên thiêt bi ê tranh bi th ng tich ho c
hong do anh r i thiêt bi.
Nh  tia n c xuât hiên trên voi phun ap
suât cao, l c phan ng se tac ông lên
sung phun. ê gi a khoang cach an
toan, gi  ch t sung phun va ông phun.
Không bao gi  bât cân v i thiêt bi, cho

ên khi no hoat ông.
CHU Y

Khi d ng may lâu, nên t t thiêt bi b ng
công t c.
Không vân hanh thiêt bi  nhiêt ô d i
0 °C.

NGUY HIÊM
Câm vân hanh tai khu v c co kha n ng
nô.
Không phun lên cac vât liêu co ch a
cac chât gây hai cho s c khoe (vi du:
thach miên).
Không phun cac chât long co kha n ng
gây chay.
Không bao gi  c phep hut chât long
co ch a dung môi ho c a xit pha loang
va dung môi! Chúng bao g m, ví d ,
x ng, s n loãng ho c d u nhiên li u.
Phun co kha n ng gây chay cao, gây nô
va ôc hai. Không s  d ng acetone,
axit pha loãng và các dung môi vì chúng
có th  làm h ng các v t li u c s
d ng trên thi t b .

ê bao bi tranh xa tâm tay tre em, vi
chung co nguy c  gây ngat!
CANH BAO
Theo quy inh hiên hanh, không c
phep vân hanh thiêt bi khi không co thiêt
bi ng n cach v i nguôn n c. Hay am
bao viêc dân n c vao thiêt bi n c
sinh hoat ma thiêt bi vê sinh ap suât cao
hoat ông trên o c trang bi thiêt bi
ng n cach nguôn n c theo tiêu chuân
EN 12729 loai BA.



N c a chay qua thiêt bi ng n cach
không con c dung nh  n c sinh
hoat.
Ông ap l c cao, ph  ki n và kh p ly h p
co vai tro quan tr ng i v i an toan
thi t b . Chi s  dung ông ap l c cao,
phu kiên va kh p ly h p do nha san
xuât khuyên cao.
Khi tach ông dân n c ho c ông ap
suât cao, co thê thao n c nong t  cac

ng dân sau khi hoat ông.
THÂN TRONG
Khi l a chon chô ê ho c khi vân
chuyên, chu y trong l ng cua thiêt bi
(tham khao thông sô ky thuât) ê tranh
tai nan ho c th ng tich.

CANH BAO
Thiêt bi nay c phat triên ê s  dung
cac chât tây r a do nha cung câp
chuyên giao ho c khuyên cao. S  dung
cac chât tây r a khac ho c hoa chât
khac co thê anh h ng không tôt ên
thiêt bi.
S  dung sai cac chât tây r a co thê gây
th ng tich nguy hiêm ho c dân ên
ngô ôc.

ê cac chât tây r a tranh xa tâm tay
cua tre em.

THÂN TRONG
Cac thiêt bi an toan dung ê bao vê
ng i s  dung va không c phep
thay ôi ho c biên ôi.

THÂN TRONG
ê tranh n c phut lên ho c bi bân, cân

m c bao hô va eo kinh.
Khi s  dung thiêt bi vê sinh ap l c cao,
co thê xuât hiên son khi. Hit phai son khi
co thê gây hai cho s c khoe.
Tuy thuôc vao ng dung, co thê s
dung cac voi phun co tâm ch n ôi (vi
du thiêt bi vê sinh bê m t) ê vê sinh ap
l c cao, vi chung co kha n ng lam giam
phat thai son khi ang kê.
Viêc s  dung tâm ch n không kha thi
trong moi tr ng h p.
Khi không thê s  dung voi phun co tâm
ch n, phu thuôc vao môi tr ng c
vê sinh, nên s  dung môt m t na loai
FFP 2 ho c t ng t  nh  vây.

Không h ng tia n c ap suât 
cao vao ng i, ông vât, cac 
thiêt bi iên ang hoat ông ho c 
vao chinh thiêt bi.
Bao vê thiêt bi khoi s ng gia.
Không c phep kêt nôi thiêt bi 
tr c tiêp vao nguôn n c uông 
công công.



CHU Y
Tap chât trong n c co thê lam hong b m 
ap l c cao va phu kiên. ê bao vê, khuyên 
cao nên dung bô loc n c KÄRCHER (phu 
kiên c biêt, sô hiêu t hang 4.730-059).



THÂN TRONG
Chay khô h n 2 phut gây hong b m ap l c 
cao. iêu chinh thiêt bi trong vong 2 phut 
không co ap l c, t t thiêt bi va th c hiên 
theo cac h ng dân trong ch ng "hô tr  
khi co s  cô".

THÂN TRONG
Tach ông ap l c cao khoi sung phun câm 
tay ho c thiêt bi, khi không co ap l c xuât 
hiên trong hê thông.

THÂN TRONG
Nguy c  th ng tich va hong thiêt bi! 
Chu y trong l ng cua thiêt bi khi vân 
chuyên.

THÂN TRONG
Nguy c  th ng tich va hong thiêt bi! 
Chu y trong l ng cua thiêt bi.

NGUY HIÊM
Khi s  dung chât tây r a, chu y bang thông 
sô an toan cua nha san xuât chât tây r a,

c biêt cac h ng dân vê bao hô ca nhân.

THÂN TRONG
Gi  khoang cach phun tôi thiêu 30 cm khoi 
bê m t s n, ê tranh gây hong.

I
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 Treo ống hút chất tẩy rửa trong thùng 
chứa với dung môi chất tẩy rửa.

 Dùng ống phun có điều chỉnh áp suất 
(lực biến đổi).

 Xoay vòi phun xịt tới chốt chặn theo 
hướng “YẾU” („SOFT“).
Hướng dẫn: Qua đó, dung môi chất tẩy 
rửa sẽ hòa lẫn vào tia nước khi vận 
hành.



CHU Y
Cac thiêt bi va phu kiên ch a c lam 
trông hêt co thê bi hong do s ng gia. Lam 
trông hêt thiêt bi va phu kiên va bao vê 
tr c s ng gia.

NGUY HIÊM
Nguy c  iên giât.

Tr c khi thao tac trên thiêt bi, t t thiêt
bi va ng t ô c m nguôn iên.

CHU Y
Không c phep lam hong bô loc.

NGUY HIÊM
Nguy c  iên giât.

Tr c khi thao tac trên thiêt bi, t t thiêt
bi va ng t ô c m nguôn iên.



Trọng lượng (không 
có phụ tùng)

5,5 kg
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22 ทอ่ฉีดพน่พรอ้มหัวฉีดลา้งสิง่สกปรก
สําหรับคราบสกปรกทีต่ดิแน่น
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(
)

 ห้อยสายยางดูดสารทำความสะอาดลงในภาช
นะท่ีมีสารละลายสำหรับทำความสะอาด

 ใชท้อ่ฉีดพน่ทมีรีะบบควบคมุความดัน 
(Vario Power)

 หมนุหวัฉีดไปจนสดุตําแหน่งสําหรับ 
"SOFT"
หมายเหต:ุ 
วธินีีจ้ะทําใหส้ารละลายสําหรับทําความสะอ
าด 
ถกูผสมเพิม่ลงไปในสายน้ําฉีดพน่ในขณะที่
ใชง้าน



  

 



220-240
1~50-60

V
Hz

6 A
IP X5

II

 ( ) 1,2 MPa
 ( ) 40 °C

 ( ) 8 l/min

7,4 MPa
11 MPa

, 5,5 l/min
 6,0 l/min

10 N

279 mm
177 mm
443 mm

 
  

 

  

   

 

 www.kaercher.com

(Vario Power)

"SOFT"

น้ําหนัก (ไมร่วมอปุกรณ์เสรมิ) 5,5 kg



advantages.

vielen Vorteilen.

avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.

Rate your product and tell us your opinion.

Évaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Reseñe su producto y díganos su opinión.

www.kaercher.com/welcome

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

DANKE!
THANK YOU!
MERCI! GRACIAS!

!


